Фестиваль исследовательских и творческих работ учащихся 
«Портфолио»


Секция  ЛИНГВИСТИКИ
	Тема: Артикли – старый мусор или незаменимые помощники?	
ПРИЛОЖЕНИЕ


Апрелкова Валентина, МОУ СОШ №1,
11 класс, п. Карымское

Научный руководитель: Пыхалова Галина 
Григорьевна, учитель английского языка
I квалификационной категории
МОУ СОШ №1, п. Карымское







п. Карымское,  2011
  Приложение 1.


	A, an-неопределенный; относит к классу; "один из"

	The-определенный; индивидуализирует; "знаю точно"

	1.Если перед существительным (с определением 
или без него) можно при переводе на русский язык
поставить: "какой-то", "какой-нибудь", "чей-то", 
"один", "некоторый", "некий", "любой", "еще один":
Here is a letter for you.-Вам (какое-то) письмо.
"A horse, a horse! My kingdom for a horse!" (W.Shakespeare).-Досл: Коня, хоть какого-нибудь коня! Отдам все королевство за любого коня!
	1.В значении "этот", "тот", "тот самый" или уже известный читателю или собеседнику в тексте:
 That's the letter you have been expecting. – Вот то письмо, которое вы ждали.
Look at the horse! Isn't it marvelous! – Взгляни на этого коня! Не правда ли, чудесный! 

	2.Когда лицо или предмет появляются в тексте впервые: From far away there appeared a ship.-Вдали показался (какой-то) пароход.
	2.Когда лицо или предмет упомянуты в тексте повторно: …The ship was glistening in the sun.-Пароход поблескивал на солнце.

	3.Если речь идет о человеке - одном из ряда однотипных (всегда о национальности, профессии и пр.): Christopher Wren was a great English architect.-Кристофер Рэн был одним из выдающихся английских архитекторов.
Если упоминается предмет, выделенный из ряда однотипных: в природе - звезда, река, лес, гроза (a star, a river, a wood, a storm); в стране- горд, порт, область (a city, a port, a district); в городе- улица, магазин, площадь (a street, a shop, a square); у человека- зуб, палец, глаз нога, рука (a tooth, a finger, an eye, a foot, a hand).
	3.Когда речь идет о человеке или предмете, единствен-
ном в своем роде, перед превосходной степенью прилагательного, а также перед порядковым числительным. The second World war began in 1939.-Вторая мировая война началась в 1939 году.
Leo Tolstoi was in his time the most distinguished personality in Russia.-В свое время Лев Толстой был самой выдающейся личностью в России.
О профессии. Когда короткое время Ю.Гагарин был единственным космонавтом, то в Англии о нем говорили и писали:The spaceman Gagarin. Но после полета Г.Титова об обоих в английских газетах написали:Gagarin is a valorous spaceman. Titov is a renowned spaceman.
Единственными являются: в природе- солнце, луна, небо (the sun, the moon, the sky); в стране- столица, население (the capital, the population); в городе- Горсовет, главная улица (the City Soviet, the main street); у человека- голова, сердце, мозг (the heard, the heart, the brain).

	4.Когда говорят о единичном предмете, его не выделяют из всего рода или вида. My father planted a birch.-Мой отец посадил березку. I took a taxi.-Я взял такси.





Примечание: артикль an ставится перед существительными, начинающимися с гласной (an apple) или непроизносимой согласной (an hour). 
	4.Говоря обо всей категории людей или предметов через название одного из них. My favourite tree is the birch.-Мое любимое дерево-береза. The taxi is a car with a taxi-meter.-Такси-это автомобиль, снабженный счетчиком. 

	
	5.Когда контекст или ситуация выделяют предмет, делая его неповторимым. Trailing its broken wing, the bird sheltered in the grass.-Волоча сломанное крыло, птица спряталась в траве.
"Why don't you do something?", said the woman in the hat her husband in that maddening way women have.-Отчего ты ничего не предпринимаешь? – сказала женщина в шляпе своему мужу тем гнусным тоном, который присущ некоторым женщинам.


Приложение 2.


	Артикль не ставится:
	Определенный артикль the:

	1.Когда лица или предметы собеседнику или читателю неизвестны: Here are letters for you.-Вот (какие-то) письма для вас.
	1.Если лица или предметы собеседнику известны (т.е. употребить местоимения "вот эти, те, те самые, все"): Seal the letters and take them to the post office, please. - Запечатайте эти письма и отнесите их на почту, пожалуйста.

	2.Когда лица или предметы появляются в контексте впервые: From far away there appeared ships. – Вдали показались корабли.
	2.Когда существительные появляются в тексте повторно: The ships had lost their masts and sprung leaks in a hurricane…-Во время урагана корабли потеряли мачты и получили пробоины…

	3.Когда говорят о нескольких лицах или предметах из ряда однотипных: Stars were awake, they whispered: "Listen, rivers begin to murmur, leaves begin to sing – spring has come!"- Звезды не спали, они шептали: " Послушайте, реки начинают журчать, листья начинают распускаться - весна пришла!"
	3.Когда о явлениях, предметах, единственных в своем роде, вообще или в какой-то конкретной обстановке говорится во множественном числе: The capitals many countries are situated on big rivers. – Столицы многих государств расположены на больших реках.

	4.Когда говорят о лицах, явлениях, не конкретизируя их: May you never have friends in the need! - Желаю никогда не иметь друзей в беде!
	4.Если речь идет об определенном признаке, объединяющих группу лиц, предметов данной категории: The friends of my friends are my friends. –Друзья моих друзей – мои друзья.

	
	5.Когда ничем не примечательные люди, а также заурядные предметы и явления выделены контекстом  так, что становятся единственными в своем роде. The big fluffy snow-flakes that were falling upon streets and squares painted everything white. – Крупные пушистые хлопья снега, которые падали на улицы и площади, навели на все  белизну.














    Приложение 3.
Список слов и словосочетаний, обычно употребляемых без артикля + "застывшие" словосочетания.
1.Без артикля употребляются: home; school; any sport; any disease; а также: breakfast; lunch; dinner; supper; tea. Но последняя группа слов может употребляться с неопределенным артиклем в следующей конструкции: to have+ a+прилагательное+breakfast (lunch и т.д.) 
2.Нет артикля в словосочетаниях: (to go) by road, by rail, by air, by sea; by bus, by car, by  train, by plain, by underground; но on foot. Но он присутствует  в  словосочетаниях: 
to be on a(the) bus/train/plain;
to be in a(the) car, to be in a(the) taxi;
to get on a(the) bus/train/plain;
to get in a(the) car/taxi;
to get off a  bus/train/plain;
to get out of a(the) car/taxi.
3.Артикль не употребляется в выражениях: to school, at school, from school;
to/at/from university/college;
to/at/from/into church;
to/in/out/ of bed/prison/hospital;
to/at/from work;   to/at sea;   at/from home;
to/in/from town;   at night;     go to sleep;  watch TV;   on TV.
4.Вы встретите определенный артикль в застывших словосочетаниях: 
to pass the time- проводить время;
to tell the time- сказать, который час;
to have the impudence to say-иметь дерзость сказать;
to put to the bush-вогнать в краску;
to tell a lie,-лгать, но to tell the truth- говорить правду;
5.Безартиклевое сочетание двух существительных посредством предлогов сохранилось, вероятно, с тех времен, когда артикль еще не выделился в самостоятельную грамматическую часть речи, а в дальнейшем не было надобности усложнять это сочетание, вводя сюда артикли:
from time to time-время от времени;	arm in arm-под руку;	
from heard to foot-с головы до ног;	             on board-на пароходе;
face to face-лицом к лицу, лично;	                on desk-на палубе;
word for word-слово в слово;	                 Tit for tat. –Как аукнется, так и откликнется. 
6.Обычно артикль не употребляется с главными зданиями города: Oxford university, Salisbury Cathedral, Bristol Zoo, Birmingham Airport и т.д.
7.Артикль опускается: - в газетных заголовках;
- в афишах, рекламах, постерах;
- в телеграммах;
- в инструкциях;
- в словарных статьях;
- в списках;
- в записках.
8.НЕ употребляется артикль со званиями: Queen Elizabeth, President Lincoln.
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